
10.  Anglist 1900 .

Amtsblatt
der f. F.

^ezirkshauptm annschaft

9- Jah rgan g . Pettau.

16. avgusta 1906.

Uradni list
c. kr.

okrajnega glavarstva v
Ptuju. 9. tečaj.

Nr. 55. Vas Amlsblaki erscheint jeden Donnerstag
Bezugspreis für BeKörden und Ämter jährlich 6 K 

für portopflichtige Abonnenten y K.

Uradni list izhaja vsaki četrtek.
Letna naročnina za obla-stva in urade 6 K. 

za poštnini podvržene naročnike 7 K.
St. 33.

31 it sämtliche Gemciiidcvvrstchmigeit.
3. 24721.

F ad en z ieh cn d cs  B r v t .
Die k. k. allg. Unters,ich»,igsaiistalt für  Lebens

mittel in Graz hat bekannt gegeben, daß in jedem 
S om m er  der Untersnchungsanstalt Brote übergeben 
werden, welche wegen ihrer „fadenziehenden" Eigen
schaft beanständet werden müssen.

Die Brotkrankheit des Fadenziehens, welche an 
einem eigenartigen aromatischen Gerüche und einer 
Umwandlung der Brotkrume in eine weiche, teigartige, 
fadenziehende Masse erkenntlich ist, tritt  fast ausschließlich 
in der heißen Jahreszei t auf. Um sie zu vermeiden, 
ist es unter anderem notwendig, daß das Bro t  nach 
dem Baden sofort abgekühlt und kühl anfoewahrt wird.

D a  durch den Genuß von fadenzichendem Brot  
Krankbeiten entstehen können, ist es angezeigt, die 
Bäckereien vor dem Verkauf solchen Brotes  zu warnen 
»nd sie darauf hinznweisen, daß in der „Anstr ia" ,  
Fachorgan der Bäckermeister Österreichs und offizielles 
Organ  der Wiener Bäckergenossenschaft schon vor 5 J ah ren  
(25.  J u n i  1901)  von einem praktischen Fachmann 
ein Artikel veröffentlicht wurde, welcher sich mit den 
Ursachen und der Bekämpfung der genannten B r o t 
krankheil beschäftigt.

Die Gemeindevorstehungen werden aus  diesem 
Anlasse beauftragt, in ortsüblicher Weise die Bevölkerung 
ans die Schädlichkeit des Genusses „fadenziehenden" 
Brotes  aufmerksam zu machen und vor dem Genüsse 
solchen Brotes zu warnen, insbesondere aber die 
betreffenden Gewerbetreibenden ans die allfälligen 
strafrechtlichen Folgen des Verkaufes derart verdorbenen 
Brotes  aufmerksam zu machen und im Falle festgesetzten 
Verdorbenseins die Strafanzeige an das zuständige 
k. k. Bezirksgericht zu veranlassen.

Die im S inne  des Gesetzes vom 7. J u n i  1897,  
L . -G - und V.-Bl. Nr .  57,  bestellten Anffichtsorgane 
für  den Verkehr mit Lebensmitteln haben dem gerügten 
Gegenstände die besondere Aufmerksamkeit zuzuwenden 
und können im S inne  der Bestimmungen des § 26 
des Gesetzes vom 16. J ä n n e r  1896,  R . -G . -B l .

Vsem  občinskim  predstojništvom .
Štev. 24721.

Nitni kruh.
Ces. kr .  obča  p resk u šev a ln ica  za  živila v 

Gradcu  je  naznan i la ,  da  se vsako pole t je  p resk n -  
ševalnici  dopoši l ja  k ruh ,  ki se m o t a  zaradi  „ n i l n e “ 
las tnost i  svoje k o t  izprijen označili .

K r u š n a  bolezen ni tnos t i ,  ki se s po zn a  po 
neki  posebni  blagodišeči  vonjavi  iu po tem,  da  
se s r ed ica  sp emeni  v n eko  m ehko ,  t e s t e n o  tv a 
r ino,  ki se vleče kot  nit ,  se pojavi izkl učno  v 
vročem le tnem času.  Da se ab ran i ,  j e  med d rug im  
potrebno,  da  se k r u h  po peki  takoj  ohladi  in 
h r a n i  na  h la d nem .

K e r  zamorejo ,  ako  se zavživa ni tn i  k ru h ,  
nas ta l i  bolezni ,  j e  po t r eb no  svaril i  pekar i je ,  naj ne 
p rodaja jo  t a k š e n  k ru h ,  in j ih  opozor i ti ,  d a  jev s t r o 
k o v n em  l istu „A v s t r i j a “ pekovsk ih  mojs t rov  Avstri je  
in ofic ijalnem glasi lu d u n a j s k e  p eko v ske  zad ru g e  
že pred pet imi  leti (25.  d ne  jun i ja  1901.  1.) neki 
p rak  tiski s t rokovn jak  objavil č lanek,  ki r azp rav l ja  
o vzrokih  in z a t i r an ju  n a v e d e n e  k r u š n e  bolezni.

Zategadel j  se obč insk im p r e d s to jn i š tv o m  n a 
roča,  naj  v k ra ju  n av ad n i  način  opozor i jo  l judstvo 
n a  škod l j ivos t  zavž ivauja  „ n i t n e g a “ k r u h a  in ga 
svar i jo,  zavživat i  t akšen  k ru h ,  p o s eb n o  p a  da  
opozor i jo  do t i čne  o b r tn ik e  n a  s luča ju e k a z e n s k o 
pravne  posledice p roda je  t a k o  izpr i jenega  k r u h a ,  
in da  v s lučaju,  ko  dobijo t a k š e n  izpr i jen  k ruh ,  
to  naznani jo  p r i s to j n e m u  ces. kr. o k r a jn e m u  
s o d š č u .

V zmizlu z a k o n a  z dne  7. ju n i j a  1897.  1., 
dež. zak.  in uk.  1. š tev.  57 ,  n am eščen i  n adzorn i  
pos lovnik i  za  p r o m e t  z živili imajo  posebno  p a 
ziti  n a  g ra j ano  to  zade v o  (s tvar)  in more jo  v 
zrnislu določb § 26. z a k o n a  z dne  16. j a n u a r j a  
1896.  I., drž.  zak.  š tev.  89 z 1897.  1. ne le ob-



—  150 —

Nr.  89  ex 1897,  sowohl die Gemeindevorstehungen 
als  auch die bestellten Aussichtsorgane Brot ,  welches der 
genannten Brotkrankheit verdächtig ist, zur Erstattung 
von Befund und Gutachten an die k. k. allgemeine 
Untersnchungsanstalt für  Lebensmittel in Graz 
einsenden.

Über die ortsübliche Verlautbarung und die 
Verständigung der im Gemeindegebiete ansässigen 
Bäcker sowie der mit B ro t  Handel treibenden 
Geschäftsleute ist b is  15. S e p te m b e r  d. I  anher zu 
berichte», wobei auch der Nachweis zu erbringen ist, 
dasi die zuständigen Anssichtsorgane für i>en Verkehr 
mit  Lebensmitteln im Gegenstände zu besonderer 
Aufmerksamkeit verpflichtet wurden.

P  e t t a n , am 9. August 1906.

An sämtliche Gemeindevorstehungen n. 
k. k. Gendarmerie-Posten-Kommänden.
Z. 25097.

H u n d s w u t  und H u n dekontu m az  in  der K o lo s .
Am 31.  J u l i  d. I .  wurde bei der Ankenstciucr 

Brücke ein fremder Hund erlegt, bei welchem die 
W u t  amtlich festgestellt worden ist. —  Dieser Hund 
war  ein Männchen, mittelgroß, lang- und kraushaarig, 
schwarz auf der S t i rne ,  am Oberbalse, an der rechten 
vorderen Pfote und am Ende der langen, buschigen 
R u te  weiß, mit einem flachen, ledernen Halsranzen 
und einer Halsmarke mit der Zahl  172 aus  dem 
J a h r e  1906,  Ludbrieg, versehen.

Dieser wütende Hund, welcher durch mehrere 
Tage die untere Kolos durchstreift und mit  vielen 
Hunden gerauft hatte, kam jedenfalls aus  Kroatien.

Z u r  Ti lgung und Hintanhal tung der Weiter - 
Verbreitung dieser Seuche wird demnach im S inne  
des § 35  des allg. Tierseuchengesetzes die Hunde- 
kontnmaz in den Gemeindegebiete» : S t .  Audrä-Leskovctz,  
S t .  B a r b a r a ,  D r a fz e n ,  S t .  E l isa b e th ,  G orenzeu berg ,  
Gradisch, Großokitsch, G roß w arn itza ,  Gruschkovetz, 
T ürkenberg , Sauritsch , Skorischnjak, S l a t i n a  bis 
auf weiteres unter nachfolgenden Bestimmungen 
angeordnet:

Sämtliche Hunde sind bis ans weiteres an die Kette 
zu legen oder mit  einem das Beißen vollkommen 
verhindernden Maulkorbe zu versehen oder an der 
Leine zu führen.

Hunde und Katzen, welche mit dem wütenden Hunde 
auch nur  in Berührung gekommen sind, müssen ohne 
Verzug und ohne Ausnahme dem Wasenmeister zur 
Vertilgung übergeben werden. Der  Wasenmeister wird 
angewiesen, unvermutet Streifungen vorzunehmen und 
die nicht in der bezeichneten A r t  und Weise verwahrten 
Hunde einznfangen und ohne Ausnahme zu vertilge«. 
An den Grenzen der kontumazierten Gemeindegebiete 
und zwar au den S t r aßen  und Wegen sind durch

č indca  p reds to jn i š tva ,  t e m v eč  tudi  n a d z o r n i  p o 
slovniki  vpošil jat i  k r n h ,  o k a t e r e m  se su m i ,  da 
im a  nav ed e n o  k r u š n o  bolezen,  ces. kr .  obči pre- 
s lmševalnici  za  živila v Gradcu ,  d a  ga  p reišče  in 
izreče izvid in m n e n je  svoje.

O v k r a j u  n a v a d n e m  razglasi lu  in obvest i lu  
v ob č in sk e m  ozemlju  bivajočih pekov  in p rod a 
j a lcev  k r u h a  je  d i  15. dne septem bra t. I. s emka j  
porogat i  in tud i  predloži t i  dokaz,  da  se j e  p r i 
s to jn im  n a d z o r n i m  pos lovn ikom za  p r o m e t  z živili 
zavkaza lo ,  da  imajo  prav posebno  pazi t i  n a  to  
zadevo.

P t u j ,  9 dne  av gu s ta  1006.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniškiii postaj.

Štev. 25097.

.P a s ja .s t e k l in a  in pasji kontumac v Halozah.
31.  d n e  ju l i ja  t. 1. u smrt i l i  so pri bor lškem 

m o s tu  n ek eg a  p t u j ‘jga psa ,  pri ko jem se je  m a d n o  
dognalo ,  d a  je  bil s tekel .  —  Ta  pes  je  bil 
s rednjevel ik .  č rn ,  imel  je  dolgo in ko d ra s to  d lako ,  
n a  čelu, zgorn jem delu v ra tu ,  n a  spodn j ih  prsih,  
s p o dn jem  de lu  t r e b u h a ,  n a  desni  sp redn j i  tac i  in 
na  ko ncu  dolgega, koša tega  r e p a  je  bil bel. Imel  
j e  ploščat  u s n je n  ogr l j ak  in n a  v r a t u  z n a m e n je  
s š tevi lko 172 z le ta  1906,  Ludbrig.

T a  pes,  ki se je  več dni  k la t i l  po spodnj ih  
Halozah in se pulil (pipal)* z mnogimi  psi,  došel  
je  g o tovo  iz H rvaškega .

Da se k u ž n a  ta  bolezen ne razšir i  in tudi 
za t re ,  odre ja  se torej  v zmis lu  § 35. obč. z a k o n a  
o ž ivalskih k u ž n i h  boleznih  pasji k o n t u m a c  (zapor)  
v ozemlju  o b č i n : Sv. Andraž v Leskovcu. Sv. 
Barbara, Dravci, Sv. Elizabeta, Gorenjski Vrh, 
Gradi še ,  Veliki Okič, Velika Varnica, Gruškovec, 
Turški Vrh, Zavrče, Skorišnjak, Slatina, do k le r  
se  ne  prekl iče  in z nas ledn j imi  d o l o č b a m i :

Vse pse  j e  pr ipe t i  n a  ver igo ali p a  j im  
obes i t i  t a k še n  nagobčnik ,  k i  j im  p o p o ln o m a  za- 
b ran ju je  p o p a d a n j e  (grizenje), ali  pa  j ih j e  voditi  
n a  vrvi ( m o tv o z u ) .  P s e  in mačke ,  ki so bili s 
s tek l im p s o m  tudi  s a m o  v dot iko prišli , j e  brez  
odloga  in brez  iz jeme oddat i  kon jaču ,  d a  j ih  po
konča.  K o n jaču  se na roča ,  d a  n e n a d o m a  prehodi  
vasi in pse,  ki niso n a  navedeni  nač in  zav a rov an i ,  
polovi in b rez  iz jeme pokonča .  Ob m e jah  kon tu-  
m a c o v a n ih  občin,  in s icer  ob ce s t a h  in potih 
pos tav i t i  j e  s s lam na t im i  met l icami  očividno oz n a 
m e n je n e  table  z raz ločnim n ap i som „pas j i  kon-



Strohwische auffällig bezeichnte Tafeln mit der deutlichen 
Aufschrift „Hundekontumaz" in beiden Landessprachen 
auszustellen. Die Hunde sind täglich genau zu beobachten 
und ist jede Veränderung im Benehmen sofort anzn- 
zeigen. Jedermann ist verpflichtet, sobald er Kenntnis 
von dem Herumstreifen eines wntverdächtigen Hundes 
erlangt, sofort die Anzeige hierüber an das Zuständige 
Gemeindeamt zu erstatten. Die Gemeindevorstehungen 
und die Gendarmerie werden beauftragt, unausgesetzt 
nach der Herkunft des wütenden Hundes zu forschen, 
wobei auch zu erheben ist, welche Gegenden derselbe 
durchstreift hatte und ob welche Menschen oder Tiere 
sowie noch welche Hunde, außer den bereit? eruierten, 
von demselben gebissen worden sind.

T ie  Gemeindevorstehungen werden anfgefordert, 
über die dortigen Hunde ein Verzeichnis zu führen 
und die Hnndebesitzer anznweisen, ihre Hunde mit 
einer Marke zu versehen, auf welcher der jName des 
Hnndebesitzers und die Gemeinde angeführt ist.

Dies ist allgemein und zu wiederholteumaleir zu 
verlantbaren.

P e t t a n ,  am 9. August 1906.

A llg e m e in e  V e r la u tb a r u n g e n .
Z. 25359.

A l s  Entschädigung a n s  für die  A n la ß  der T i lg u n g  
- e r  Schw einepest  im  M o n a t e  A u g u s t  1 9 0 6  von a iu ts-  
w e g cn  geschlachteten g e s u n d e n  Schlachtschweine aller  

Q u a l i t ä t e n
hat die k. k. S ta t tha l te rn  in Graz den P re i s  
1 K rone 33 H e l ler  per Kilogramm festgesetzt.

P e t t a n ,  am 9. August 1906.

Z. 24108.

Z u m  Biehverkehr a n s  den L ändern  der ungarischen
Krone.

Laut  Kundmachung des k. k. Ministeriums des 
I n n e r n  vom 5. und 26.  J u l i  1 906 ,  Z.  3 1 0 3 5  
und 3 4 5 8 6  ist verboten:

die E in fn h r  von  S c h w ein e n  ans  dem S tuh l -  
gerichtsbczirke Csakathnrn in Ungarn und aus den 
Grenzbezirken: Jvanec,  Klanjec, Krapina und Pregrada 
sowie aus  der Munizipalstadt Warasdüt  im Slomitate 
Warasdin.

Die wegen des Bestandes der Beschälseuche in 
Ungarn erlassenen Verbote der Einfuhr  von Einhufern 
a u s  einzelnen Gemeinden Ungarns  (vide H. ä. Er laß  
vom 5. J u n i  1906 ,  Z.  1 7 2 5 7 ,  Absatz 1, A m ts 
blatt N r .  24)  wurden aufgehoben.

P e t t a n ,  am 9. August 1906 .

t u m a c  ( z a p o r ) “ V obel i deže lnih  jezikih.  P s e  j e  
vsaki d a n  n a t a n č n o  opazova t i  in t ako j  n a z n a n i t i  
v sako  izpvem em bo  n j ihovega  vedenja .  Vsakdo 
je dolžan ,  ko  izve, d a  se k a k  s tek l ine  su m  en  
pes potepl je ,  t o  takoj  n a z n a n i t i  p r i s to jn em u  o b 
č i n s k e m u  uradu .  Obč insk im pre i s to jn i š tvom in 
o rožn i š tvu  se naroča ,  naj  n e p r e n e h o m a  pozvedu-  
jejo ,  čigav d a  je bil naveden i  s tekl i  pes. Pri 
tem je  t u l i  pozvedeti ,  k a t e r e  k ra je  d a  je  prehodi l  
in ali je  —  razven  uže z n a n  h — Ogrizel k a k e  
ljudi ali živali, oz i roma d ru ge  pie .

O bčinska  p red i to jn i s l v a  se poživljajo, naj 
sestavi jo  o ond o tn ih  p teh z a z n a m e k  in la s tn ikom 
psov naroči jo,  da  imajo svojim p s o m  obesit i  
zn am en je ,  n a  k a t e r e m  ima  biti  ime la s tn ika  psa  in 
obč ina

To je  sp lošno in v ečk ra t  razglasi t i .

P t u j ,  9. dne  a v g u s t a  1906.

Občna naznani a.
Štev. 25953.

Odškodnino za  zdrave klavne svinje vseh  ka k o 
vosti, katere  s e  imajo v svrho zatiranja svinjske  
kuge v m esecu avgustu  1906. 1. uradno klati,

določilo j e  ces. kr.  n a m e s tn i š tv o  v Gradcu  na  
I krono 3 3  vinarjev za  v sak  k i logram.

P t u j ,  9. d n e  a v g u s t a  1906.

Štev. 24408.

K živinskemu prometu z dežel ogrske države.

Vsled razg lasa  ces. kr.  m in i s t e r s tv a  za  n o 
t ran je  s tvar i  z u n e  5. in 26.  jul ija 1906 .  1., 
š tev.  3 1 0 3 5  in 3 4 5 8 6  je  p r e p o v e d a n :

UVOZ s v i n j  iz s to lnosodnega  o k r a j a  čakov-  
s k ega  n a  Ogrskem in iz ob m e jn ih  o k r a j e v : 
Ivanec ,  Klanjec ,  K r a p i n a  in P r e g r a d a  t e r  iz s v o 
b o d n e g a  m e s t a  Varažd ina ,  župan i je  varaždinske .

Razvel javi le pa  so se zaradi  sram ne kuge 
n a  O grskam  odre jene  p repoved i  uvoza  kopi ta r jev  
iz p o s a m e z n ih  ogrsk ih  občin  (glej t u u r a d n i  odlok 
z d n e  5. ju n i ja  1906.  1., š tev .  1 7 257 ,  odst.  1.,  
u r a d n e g a  l is ta  štev. 24).

P t u j ,  9. d n e  a v g u s t a  1906.
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G ew erbebew egung im politilchen öez irk e  p c t ta u  in  
Der Z e it  vom 1. b is  31. J u l i  1906. 

Ä n uie ld u n gen  von G e w e r b e n :
Polak Mat th ias ,  Fr iedau 47 ,  Glasergewerbe 

und Handel mit Glas ,  Porzellan und Farbwaren;
Schwarz Ludwig, Kaag 1, Handel mit  Geflügel 

und Kälbern;
Borko Josef, Gomila 2 0  (Gem. Kaag), Drechsler

gewerbe;
Glnschitz Valentin, Radmannsdorf  5 4  (Gem. 

Sanerbrnnn-Umgeb.) ,  Schuhmachergewerbe:
v. Kleinen Albert,  Kurort  San e rb rn n n  28, 

Handel mit Gold- und Si lberwaren;
Schuiner Josef, Groß-Radein 3 4  (Gern. 

Hl. Dreifaltigkeit bei S . ) ,  Handel mit Branntwein 
in geschlossenen Gefäßen;

Erjautz Franz,  Kurort  Sancrbri t t in 7, M a le r 
und Anstreichergewerbe;

Zernec Wilhelm, Ternovetzdorf 30,  Müttergcwerbe;

Debelak Veronika, Kurort  San e rb rnn n  10, 
Danienschneidergewerbe;

Koschir Joh an na ,  Ragosnitz 10, Gemischtwaren
handlung mit Ausschluß des Petroleumverschleißes;

Pleinschek Agnes, Leschje 19 (Gem. Mvnsberg) , 
Danienschneidergewerbe;

Kerček Valentin, Poalosek 57 (Gem. M a r ia -
Nenstift), Marktfierantie;

Rupnik J o hann ,  Frieda» 14, Gemischtwaren
handlung;

Hedzet Franz ,  Gomila 2 5  (Gem. Kaag),
Gemischtwarenhandlung;

(Schluß folgt.)

Kundmachungen der Bezirksschulräte. 
An sämtliche Ortsschulräte und

| Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem  
! od I. do 31 dne julija 1906. I.

Obrte so  napoveda li:
P olak  Mati ja  v O rm ožu  4 7 ,  s t e k l a r s k i  o b r t  

in t rgov ino  s s teklom,  p o rce l an o m  in ba rvam i ;
Schw arz  Ludovik  n a  Kogu  1, t rgo v in o  s

p e ro ln ino  in te let i ;
Borko  J u ž e f  v Gom li 2 0  (obe. Kog), s t ru g a r s k i

o b r t ;
Gluchi tz  Valent in,  v R a d m a n c ih  5 4  (obč. 

Sla t ina-okol ica) .  črev l ja rsk i  obr t ;
pl. K lem en  Alber t  v Slat ini-zdravi l išče 28,  

t rgovino z z l a tn in o  in s r eb rn in o ;
S c h u m e r  J o ž ' f  v Vel. Rodinj i 34  (obč. 

Sv. Troj ica  t ik Sl.),  t rgovino  z žgan jem v
zade lan ih  p o s o d a h ;

E r j a u t ž  F r a n c  v Slal ini-zdravi l išče 10,
s l ik a r sk i  in p leskarski  o b r l ;

Z e rne c  Vil jelm v T rnovsk i  vasi  30 ,  ml ina rsk i
o b r t ;

Debelak  V eron ika  v S la t in i -zdravi l i šče  10, 
i zde lovan je  žen sk e  ob le ke ;

Kosch i r  J  v an a  v Ragoznici  10,  t rgovino  
r a z u e g i  blaga, izvzemši  prodajo  pe t ro le ja ;

P le in sch ek  N eža  v Lešju 19 (obč. Majšberg),  
izdelovanje  žen sk e  o b l e k e ;

K e ček  Valent in  v P oa loseku  57  (obč. 
P tu j ska -G ora ) ,  s e j m a r s t v o ;

R u p n ik  J a n e z  v O n  n ožu  14, t rgo v in a  r aznega  
b laga ;

Medzet  F r a n c  v Gomil i  25  (obč. Kog), 
t rgovino  r a z n e g a  blaga.

(Konec sledi).

Vsem krajnim šolskim svetom. 
Vsem krajnim šolskim  svetom  in šol- 

)chulleitungen des politischen Bezirkes skim vodstvom  ptujskega političnega  
P ettan .

Z. 1723 728, 702.
P . F . R .

Slowenische A usgabe des Reichsvolksschulgesetzcs.

I m  k. k. Schnlbücherverlage in Wien ist eine 
slowenische Ausgabe des „Reichsvolksschulgesetzcs samt 
den wichtigsten Durchführnngsvorschriften einschließlich 
der definitiven Schul- und Unterrichtsordnnng für 
Volksschulen und Bürgerschulen" erschienen und kann 
zum Preise von 8 0  h bezogen werden.

Hievon werden die Ortsschulräte und Schul- '  
lcitungen zufolge Erlasses des k. k. Landesschulrates 
vom 17. J u l i  1906 ,  Zi 3 ~ 45, in Kenntnis gesetzt.

P e t t a u ,  am 6 August 1906.

Štev. 1723, 728, 702.
P. O. R.

Slovenska izdaja državnega Ijudskošolskega  
zakona.

V ces. k r .  za logi  šo lskih  knj ig  n a  D un a ju  
izš la je s l o v e n s k a  izda ja  „d rža v n eg a  l judskošol-  
s kega  z a k o n a  z na jvažne j š imi  izvrši lnimi ukaz i  
(predpisi) v š tevš i  def ini tivni šolski  in učni  red 
za  l judske  šole in m e šč an sk e  š o l e “ . Dobi se 
z a  8 0  h.

O t e m  se obvešča jo  kra jn i  šolski  sveti in
šo l s k a  vods tva  vsled u k a z a  ces. kr .  deže lnega
šo l sk eg a  s v e ta  z dne  17. ju l i ja  1906.  I , š tev.

P t u j ,  6. d n e  a v g u s t a  1906.

Herausgegeben von der k. k. BezirkslM piinannschast P e ltau . — Izdaja  c. kr. p tu jsko  o k ra jn o  g lavarstvo . 
Druct von W . Blunke in Pettau . — T iskal V. B lanke v Ptuju.


